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Tiráž

	Tato kniha je poctou dětskému vypravěčství Jana Karafiáta a jeho schopnosti psát jednoduché, ale hluboké příběhy pro nejmladší čtenáře. Nejedná se o původní dílo Jana Karafiáta. Publikace je autorsky původním pokračováním. Autorem knihy je Pavel Kostka – PPKPP.

	 

	Úvod

	Každá pohádka v této knize je krátký příběh vhodný pro malé děti. Používám jednoduchý jazyk, klidné tempo a pozitivní vyznění. Na konci každé pohádky je jemné morální ponaučení, které děti povzbudí k laskavosti, odvaze, trpělivosti a radosti z maličkostí.

	 


Právní ujednání

	Tato kniha je chráněna autorským právem. Veškerá práva jsou vyhrazena. Žádná část této publikace nesmí být kopírována, šířena, ukládána do vyhledávacích systémů, přenášena v jakékoli formě nebo jakýmikoli prostředky, ať už elektronickými, mechanickými, fotografickými či jinými, bez předchozího písemného souhlasu autora.

	Postavy, místa a události v této knize jsou fiktivní. Jakákoli podobnost se skutečnými osobami, živými či mrtvými, nebo se skutečnými událostmi je čistě náhodná.

	Autor nenese odpovědnost za jakékoli škody vzniklé nesprávným výkladem nebo použitím informací uvedených v této publikaci.

	Všechna práva k textu náleží autorovi: Pavel Kostka – PPKPP.

	 


Anotace: Povídky pro malé děti – pokračování

	„Povídky pro malé děti – pokračování“ přinášejí novou sbírku laskavých, poetických a fantazijních příběhů, které otevírají dětská srdce a probouzejí představivost. Každá pohádka vede malé čtenáře do světa, kde dobro vítězí, kde odvaha roste z maličkostí a kde i tichý čin dokáže změnit celý příběh.

	Děti se setkají s kouzelnými lesy, světélky, která hledají domov, mosty ze stříbrných pramínků, starými strážci, zvonivými stromy i hrdiny, kteří nejsou silní silou, ale laskavostí.

	Kniha je ideální pro společné večerní čtení, pro rozvoj fantazie i pro chvíle, kdy dítě potřebuje klid, jistotu a jemné vedení.

	Autor Pavel Kostka – PPKPP navazuje na svou tvorbu pro děti a přináší příběhy, které zahřejí, potěší a zanechají v dětské duši světlo.
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Pohádka 1: Světýlko u modrých dveří

	Byl jednou jeden malý domeček na kraji lesa. Domeček měl střechu pokrytou mechem a modré dveře, které se vždy lehce zavlnily, když foukl vítr. Pod oknem rostla stará lípa, pod kterou si ráno sedávali ptáčci a zpívali své tiché písničky. V tom domečku žila babička se svým kotětem Míou. Babička měla vlasy jako stříbrné nitky a oči, které se smály i tehdy, když byla unavená. Mía byla malá, hebká a měla oči jako dvě kapky rosy. Každé ráno vyskočila na parapet, aby pozdravila svět.

	Jednoho dne přiletěla poštovní holubice. Na nožce měla přivázaný malý lísteček. Babička ho opatrně rozvázala a přečetla: „Milá babičko, v lese se ztratilo malé světýlko. Kdo ho najde, přinese světlo domů.“ Babička se usmála a pohladila Míu. „Půjdeme se podívat,“ řekla tiše. Mía přitiskla tlapku na babiččinu ruku a vydaly se spolu do lesa.

	Les byl klidný a voněl po jehličí a vlhké zemi. Větve stromů se skláněly jako staří přátelé a mech pod nohama byl měkký jako koberec. Slunce se prodíralo mezi listy a kreslilo na zemi teplé skvrny. Babička šla pomalu, aby nic nepřeskočila, a Mía poskakovala kolem ní, očichávala květiny a pozorovala broučky. Cestou potkaly ježka, který se schoulil do klubíčka. Ježek měl v tlapce malý trn a trochu se mračil. Babička se zastavila, jemně mu pomohla vytáhnout trn a dala mu kousek koláčku z košíku. Ježek se usmál a poděkoval. Mía mu přitiskla hlavičku na nos a ježek se rozesmál ještě víc.

	Když došly k potůčku, uviděly něco malého a slabého, co se třpytilo mezi kamínky. Bylo to světýlko. Bylo menší než oříšek a zářilo jemně jako hvězdička. Když se k němu přiblížily, světýlko zašeptalo: „Ztratilo jsem cestu. Chtělo jsem svítit v noci, ale vítr mě odnesl sem.“ Babička ho opatrně vzala do dlaní. Světýlko bylo teplé a lehké jako pírko. Mía se naklonila a jemně ho olízla. Světýlko se při tom rozzářilo o něco jasněji, jako by mu bylo tepleji u srdce.

	Babička položila světýlko do malého košíku a přikryla ho kouskem látky, aby mu nebyla zima. „Vrátíme tě domů,“ řekla. Cestou domů potkaly další zvířátka. Veverka ztratila oříšek, motýl měl potrhané křídlo a starý pes hledal cestu ke své boudě. Babička se zastavila u každého a pomohla, jak mohla. Veverce našla oříšek pod listem, motýlovi přiložila křídlo k malému obvazu z trávy a psovi ukázala cestu. Když pomohla, světýlko v košíku se vždy trochu rozsvítilo, jako by mu dělalo radost, že se děje něco dobrého.

	Doma babička položila světýlko na parapet u modrých dveří. Když se setmělo, světýlko začalo svítit jasněji než dřív. Světlo bylo měkké a teplé, neoslepovalo, ale hladilo po tváři jako teplý šálek čaje. Ptáčci se vrátili na větve a zpívali tiše, aby světýlko nerušili. Mía se přitulila k babičce a poslouchala, jak venku šumí listí. Lidé z okolí přicházeli a dívali se na malé světýlko, které svítilo pro všechny. Děti si sedaly na schody a vyprávěly si příběhy, které světýlko rozsvěcovalo v jejich hlavách.

	Jednoho dne přišel do vesnice malý chlapec, který se bál tmy. Jeho kroky byly tiché a oči měl velké jako knoflíky. Babička ho pozvala dovnitř a ukázala mu světýlko. Chlapec se přiblížil a světýlko mu zasvítilo do tváře. Najednou se chlapec usmál. „Už se nebojím,“ řekl. „To světýlko mi připomíná, že i když je tma, někde je světlo.“ Mía se přitulila k chlapci a on ji pohladil. Jeho strach se rozplynul jako ranní mlha.

	Světýlko zůstalo na parapetu dlouho. Každý večer svítilo pro ty, kdo přišli unavení nebo smutní. Když někdo pomohl druhému, světýlko se rozsvítilo ještě jasněji. Když někdo zapomněl být laskavý, světýlko zhaslo trochu a připomnělo jim, aby se vrátili k dobrému srdci. Lidé si začali navzájem vyprávět, jak světýlko reaguje na jejich činy. Děti se učily, že malé skutky laskavosti mají velký význam.

	Jednou přišla velká bouřka. Vítr hučel a kapky bubnovaly na střechu. Stromy se skláněly a listí šustilo jako papíry v knize. Světýlko se třáslo, ale nezhaslo. Babička vzala Míu do náruče a šla k oknu. „Vidíš,“ řekla, „i když je venku bouřka, světlo v nás může zůstat.“ Mía přitiskla hlavičku k babiččině tváři a světýlko svítilo jako malá majáková hvězda. Lidé z vesnice se scházeli u babiččina okna, aby se zahřáli a poslechli si příběhy. Světýlko jim dávalo pocit bezpečí.

	Roky plynuly. Světýlko zůstalo na parapetu a lidé si zvykli, že tam svítí. Děti rostly a učily se pomáhat druhým. Když někdo ztratil cestu, vzpomněl si na světýlko a šel za ním. Když někdo zapomněl být laskavý, vzpomněl si na babičku a Míu a na to, jak je dobré podělit se o koláček. Světýlko se stalo symbolem malé laskavosti, která může změnit den.

	Jednoho jarního rána se světýlko rozsvítilo tak jasně, že se zdálo, jako by se smálo. Babička se usmála a řekla: „To je dobře. Světlo je šťastné, protože ho lidé nosí dál v srdcích.“ Mía vyskočila na parapet a zatancovala kolem světýlka. Ptáčci zpívali a květiny se nakláněly, jako by chtěly světýlko obejmout. Lidé z vesnice přinesli malé dárky pro světýlko. Někdo přinesl drobný kamínek, někdo písničku, někdo malý papírek s přáním. Světýlko všechno přijímalo a svítilo dál.

	A tak se stalo, že malé světýlko, které ztratilo cestu, našlo domov a stalo se světlem pro celou vesnici. Lidé si pamatovali, že i maličké věci mohou mít velký význam. Když někdo potřeboval odvahu, vzpomněl si na babičku, na Míu a na to, jak jeden malý čin laskavosti může rozsvítit mnoho srdcí. A domeček u modrých dveří zůstal místem, kde se lidé scházeli, sdíleli příběhy a učili se být k sobě laskaví.

	Morální ponaučení: I malé světýlko může rozsvítit velký svět. Když pomáháme druhým, naše světlo roste.

	 


  
   Pohádka 2: Mirek mrkvík a jeho teplý příběh
  

  
   V malé zahrádce za chaloupkou rostl řádek mrkví. Byly tam mrkve velké i malé, tlusté i tenké, oranžové jako západ slunce. Uprostřed řádku rostl Mirek. Mirek byl nejmenší mrkvík ze všech. Jeho kořen byl tenký a listy mu byly kratší než listům ostatních mrkví. Někdy se mu zdálo, že je příliš malý na to, aby dělal něco důležitého.
  

  
   Zahrádka patřila paní Marušce. Každé ráno chodila ven s konví vody a s úsměvem. Mluvila na rostlinky tiše a laskavě. „Dobré ráno, moje malé zelené děti,“ říkala a poklepávala zlehka na zem. Mirek poslouchal a cítil, jak mu slova hřejí kořínky. I když byl malý, naslouchal nejvíc ze všech.
  

  
   Jednoho podzimního dne přišla zima dřív než obvykle. Vítr foukal studeně a listí se sypalo ze stromů. Paní Maruška sklidila poslední rajčata a přikryla záhon slámou. Mrkve se schoulily hlouběji do země, aby jim nebyla zima. Mirek se schoulil také a přemýšlel, co bude dělat, když bude venku mráz a tma.
  

  
   Když přišel první sníh, zahrádka byla tichá. Všechno se zdálo spát. Mirek cítil, jak se zem kolem něj ochladila. Bál se, že ho zima odnese a že už nikdy nebude moci růst. V noci, když měsíc svítil bledě, začal si povídat sám se sebou. „Jsem malý,“ šeptal. „Co já mohu udělat?“
  

  
   Ráno se ale stalo něco zvláštního. Paní Maruška otevřela okno chaloupky a uviděla, že děti z vesnice se scházejí u plotu. Byly to malé děti, které měly čepice s bambulkami a nosily pletené šály. Některé měly v rukou plechovky s horkým čajem, jiné měly košíky s pečivem. Děti se dívaly na zahrádku a povídaly si tiše. „Vzpomínáš, jak nám paní Maruška vyprávěla o mrkvích?“ ptalo se jedno z nich. „Ano,“ odpovědělo druhé. „A jak Mirek byl nejmenší.“
  

  
   Paní Maruška se usmála a pozvala děti dovnitř. Uvařila jim horký čaj a dala jim kousky koláče. Děti seděly u stolu a poslouchaly, jak paní Maruška vypráví příběhy o zahrádce. Vyprávěla o tom, jak každá rostlinka má svůj čas, jak se musí trpělivě čekat a pečovat. Když vyprávěla o Mirkovi, děti se zasmály a jedna malá holčička řekla: „Mirek je jako my. Někdy jsme taky malí, ale máme velké srdce.“
  

  
   Mirek, který ležel pod zemí, cítil, jak mu teplo příběhů prochází kořínky. I když byl schovaný, slyšel hlasy a smích. Představoval si, jak by bylo, kdyby mohl vyprávět příběh sám. Představoval si, že by mohl zahřát něčí srdce, stejně jako ho zahřála paní Maruščina slova.
  

  
   Zima plynula pomalu. Někdy foukal silný vítr, jindy padal jemný sníh. Mirek si každý den vyprávěl v duchu malé příběhy o slunci, o dešti a o tom, jak se ptáčci vrátí na jaře. Vyprávěl si o tom, jak jednou vyroste a bude mít dlouhé listy a silný kořen. Když si vyprávěl, cítil, že mu v nitru roste teplo.
  

  
   Jednoho dne, když se blížilo jaro, přišla do zahrádky malá holčička jménem Anička. Anička měla v očích zvědavost a v kapse semínka, která chtěla zasadit. Paní Maruška ji pozvala, aby pomohla s přípravou záhonku. Anička se sklonila k zemi a začala hrabat. Když odhrnula kousek země, uviděla malý oranžový vršek. „Podívej,“ zavolala. „Něco tu je.“ Paní Maruška se přiblížila a usmála se. „To je Mirek,“ řekla. „Ten malý mrkvík, co tu byl celý zimu.“
  

  
   Anička se posadila na paty a začala Mirkovi vyprávět. Vyprávěla mu o svých snech, o tom, jak chce jednou být zahradnicí a pěstovat květiny pro všechny. Mirek poslouchal a cítil, jak mu příběh dává sílu. Anička mu šeptala, že i malé věci mohou být důležité. „Když budeš trpělivý,“ řekla, „vyrosteš do krásy.“
  

  
   Jaro přišlo s teplým deštěm a sluncem, které hladilo zem. Mirek cítil, jak mu země dává sílu. Jeho listy se protáhly a kořen se posílil. Každý den slyšel, jak děti přicházejí a sedají si u plotu. Anička mu nosila trochu vody a občas mu šeptala nové příběhy. Mirek si vyprávěl o tom, jak jednou pomůže někomu, kdo bude smutný.
  

  
   Když přišel čas sklizně, paní Maruška a děti vyrazily do zahrádky. Vzaly si košíky a začaly opatrně vyndávat mrkve. Když přišly k Mirkovi, všichni se zastavili. Mirek už nebyl ten nejmenší. Byl pevný, oranžový a voněl sladce. Anička ho opatrně vytáhla ze země a podala ho paní Marušce. „Podívejte,“ řekla,
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
   
   
   
   
  

  
  

 




    Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Povídky pro malé děti – pokračování .

    Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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